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Нуг уже год) как Испания пыла­
ет в огне гріИкданской войны. Фа­
шистские париары безжалостно уни. 
чтожают ивотушио города и дерев­
ни. тысячами расстреливают ’ мир­
ных жителей. Но они по могут сло­
мить духа свободолюбивого народа, 
его стізастного стремления к победе.

Много лучших выиив испанского 
парода уже сложили свои головы в 
'юпьбо против отечественных и чу. 
жеземных фашистских угнетателей. 
Борьба продолжается п не закон­
чится до тех пор. пока флаг респу­
блики кв будет реять, над всей 
страной

История борьбы испанского наро­
да полна беспримерных подвигов 
защитников республики, их безза­
ветной преданности своей стране, 
своему народу. Мы знаем немало 
случаев, когда дети, шедшие в бой 
вместе со своими отпами и братья­
ми, показывали чудеса храбрости и 
находчивости. Этой теме пвевяшена 
новая пьеса молодого драматурга 
А  Качкачишвнли «Аделанте», по­
ставленная па сцене Грузинского 
театра юного зрителя.

Аделанто по-испански — вперед- 
Под таким лозунгом борется сейчао 
республиканская Испания. Осла в 
первое время республиканцам при­
ходилось больше защищаться, от­
стаивать подступы к столице, то

«Аделанте». Артистка Г. Купра- 
иевили ■ роли Диего в финале 

IV акта.

теперь опп не только1 защищаются, 
но н наступают. Лозунг «Но паса- 
раи» («фагоиеты не пройдут»), бро­
шенный в ночь ва 17 июля 1936 го­
да пламенной Долорос Ибаррури,

сейчас сменился лозунгами «Пасаре- 
ыос» («Мы пройдем») и «Аделанто» 
(«вперед»).

Пьеса А. Качкачишвнли отражает 
эту изменившуюся обстановку. Ав­
тор хорошо рассказывает о борьбе 
испапского народа, о вероломстве а 
хитрости врага, р геройство и отва­
ге защитников республики. Пьеса 
сиеинчна, в пей ряд выпукло очер­
ченных образов.

Авторы спектакля: постановщик, 
заслуженный артист республики 
Ал. Такайшвилп п художник Г Вол- 
чинский. ооадали зрелище, глубоко 
увлекательное по своей идойной ца- 
омщенноств и внешней красочности. 
Маленькая сцена театра преврати­
лась в арену больших страстей Де. 
тц с напряженным вппманом сле­
дят за развитием действия и гром­
кими аплодисментами реагируніт на 
отдельные места пьесы. Спектакль 
будит в юных зрителях чувства 
братства и интернациональной со­
лидарности а борющимся испан­
ским народом.-^

Хорошо играйт в атом спектакле 
талантливая Г. Куцрашвилн, с изу­
мительным мастерством передающая 
роли мальчиков. Всегда живая и 
подвижная, она н в роль Диего 
вкладывает много жизни, искрен­
ности, непосредственности.

Увѳронно, с большим тактом ве­
дет роль фашистского шпиона - ди­
версанта артист В Арешидзз.,

Запоминающиеся образы создают 
Г. дариснанашвили (Аптонио), М. Ур- 
гяели ГГодоза), заслуженный артист 
Н Гварадяе (немецкий офицер).

Спектакль имеет большой успех 
у юного арителл.

А. МАРНЕЛИ.


